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чиниседагатребатражитиуодносукојидруштвеназаједницаимапрема
вербалномрепертоарукојимрасполаже.Друштвоукомејезикфункциони
шеморалобиспроводитинекаквујезичкуполитику–другимречима,дру
штвобиморалоплански,промишљено,институционализованоутицатина
језичкеобликејавнекомуникације,каоинаформирањедруштвенесвести
учесникаукомуникацијиотимоблицима.

РужицаЛевушкина

НАЗИВИЗАСВЕШТЕНИКАИСВЕШТЕНИЧКЕ
ЧИНОВЕУСРПСКОМЈЕЗИКУ

Навиклисмодасвештениканајчешћеназивамопоп.Вероватновелика
већинаникададругачијенијениназваласлужитељаРечиБожије.При
томесепопомчестоназивабилокојелицеумантији,независноодтогада
лиимасвештеничкичинилинема(штоједонеклеразумљиво,јермантију
носеионикојипоседујудругечинове).Акаквисвеназивизасвештеника 
(поредтриукурзивукојасувећнаведена)иколикоихпостојиусрпском
језикуказаћемоутекстукојиследи.

Уциљупрецизирањаокојимконкретноназивимаћебитиречиистога
штојевећинаназиваповезанасачиномкојисвештеникима–потребноје
дасеподсетимо,украткимцртама,каквојеустројствоцрквенејерархије.
Наиме,постојесвештенослужитељитриразличитаредаипостојисједне
странебело(мирско),асдругестранецрно(монашко)свештенство.Три
редасвештенослужитељасу:епископски,свештеничкииђаконскиред.У
овомтекстуговорићесеоназивимасамозасвештеничкиред.Такође,биће
речииобелом(тј.изредаожењених)иоцрном(изредабезбрачних)све
штенству.СвештенициуПравославнојцрквимогудаобављајусвебого
службенерадњеосимхиротонисањанекогазасвештеникаилиепископаи
освештавањасветогмира,штомогудачинесамоепископи.Заразликуод
ђакона,онимогудаслужеСветулитургију,даисповедајуидаобављајусве
СвететајнеосимСвететајнерукоположења.

Другоштотребадазнамодабисморазумелидаљитекст,тоједа,када
говоримоосвештеничкимчиновима,постоје:јерархијахиротоније(рукопо
ложења)ијерархијајурисдикције(управе).Чиновикојиседобијајурукополо
жењемјесутрајни.Посебномврстомбогослужбеногобреда(хиротонијом),
уоквирунајважнијегбогослужења–Светелитургије,неколицедобија



12

једанодтихчинова(епископски,свештеничкиилиђаконски),пружањем
рукеепископанатолицеиизговарањемодређенихмолитавапритоме.
Осталичинови,чиновијурисдикцијеилиуправе,добијајусенерукоположе
њем,већназначењем,такођеуоквируСветелитургије,ионинисутрајни,
већпривремени.

Најпрепоменимолексемупрезвитеркојапредстављаисинонимпоме
нутихлексемасвештеникипоп,аихиперонимсвимлексемамаокојима
говоримо.Наиме,презвитерствојепоседовањесвештеничкогчина,чина
презвитерауопште,билоуредумонаштва,билоуредусвештенства.Када
кажемо,дакле,презвитер,имамоувидубилокогакопоседујесвештенички
чин.Овалексемајегрчкогпорекла.Њенопримарнозначење(премаРечни
куМатицесрпске;удаљемтекстуРМС)односисенаизабраногсвештени
кауПротестантскојцркви.Утекстовимаизсфереправославнедуховности
користисеготовоискључивосамоунаучном,богословскомфункционалном
стилу,каоиуадминистративноправном.

Засвештеникеизредоваожењенихимамоследећеназиве:јереј,прото
јереј,протонамесник,протојерејставрофор,свештеник,протопрезвитер,
парох,поп,периодевт(визитатор),архијерејскинамесник,прота,белац.
Навелисмоивећпомињанелексемедабисмоприказалицеоједансиноним
скиниз.Употребабилокојеодовихлексемаусловљенајеконтекстом.Само
богословскиобразованиљудииевентуалнооникојисупосебнозаинтере
сованизаовуобласт(припадницицрквенејерархијесеподразумевају)имаће
потребудакористевишеоддвеоднаведенихлексема,итоувећинислу
чајевасамоуписаномјезику.Постоји,упојединимслучајевима,ипотреба
заистицањемврстечинакојисвештеникпоседује.Хиротонијомседобија
јерејскичин,тетакочовекпостајејереј(=свештеник,презвитер).Затим
онможеостатијерејтокомцелогживота,аможеиназначењемдобитичи
новенајпрепротонамесника,апотомипротојереја(=протопрезвитера)
ипротојерејаставрофора.Последњичиндобијајуобичностаријисвеште
ници,наконвишедеценијапротојерејскеслужбе.Упреводусагрчкогје
зикаставрофорзначикрстоносац.Наиме,овајчинподразумеваиношење
напрсногкрстакојизаистаиможемодавидимонагрудимапојединихсве
штеника.Чинпротонамесника(протојерејевогзаменика)подразумевано
шењецрвеногпојаса(уместоплавогкојиносесвештенициодтренутка
кадасухиротонисани).

Речпарохјегрецизамиводипореклоодгрчкеречиπάροχοςкојајесаста
вљенаодпрефиксаπαρά(=поред;сдругестране)иглаголаΖχω(=служим)
изначијавнислужбеник(в.Скок1971:610).Онасеупотребљавакадаје
потребнодасенагласинадлештвосвештениканадодређеномпарохијом,
облашћу.Познатоје,наиме,дасвакисвештеникизредаожењенихуСрпској
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православнојцрквиимаограниченугеографскуобластнадкојомјенадле
жан.Обичносекажедаимаодређенибројдомовакојимајепарох.

Лексемапериодевтињенсинонимвизитаторјесуисторизми.Презви
терисаовомтитуломидужношћуишчезлисууСрпскојправославнојцркви
јошуХIIвеку,апретечесуданашњихархијерејскихнамесника,чијаје
дужностдауцентруједнеепархијскеобласти(делаепархије,намесништва)
надзирурадсвештеникакојиприпадајутојобласти(намесништву),тедао
томеподносеизвештајсвомеепископу.

Лексемепротаибелацсуразговорневаријанте.Првајескраћеницаод
протојерејинијетакореткауупотреби(нпр.протаМарко, протаМилан, 
отацпрота),доклексемабелацуједномодсвојихсекундарнихзначењаи
самоуијекавскомоблику,значи:мирскисвештеник(кодправославних).
ОваконамовулексемуописујеиобјашњаваРечниксрпскохрватскогкњи
жевногинародногјезикаСрпскеакадемијенаукаиуметности(удаљемтек
стуРСАНУ),наводећиитодајеантонимовојлексеми–црноризац.Треба
рећидајепоменутиантонимлексемакојасевеомареткокористиидасе
теоријскицрнорисцемможеназватиимирскисвештеник,самоакопотоњи
носиредовно(црну)мантију.Лексемацрноризац,наиме,потичеодречицрн 
ириза(=мантија).Поредтога,имамоилексемуцрнацкојатакођеуједном
одсвојихсекундарнихзначењаозначаваистоштоилексемацрноризац
(РМС:редовник,калуђеркојиносицрнуодећу,црнумантију;исп.црноризац).
Напоменимоитодаселексемебелац,црнацицрноризацмогуодноситине
самоначовекасасвештеничкимнегоисабилокојимдругимчином.Овде
главнуулогуиграсемантичкакомпонентакојасеодносинауопштепри
падностцрквеном,биломонашкомбиломирскомреду,апотоминаизглед,
односно(не)ношењемантије.Познатоје,наиме,дамирскисвештеници(белци)
ванхрамамогуиданебудуобучениумантију,докјепотоњакодприпад
никамонашкогреда(црнаца,црноризаца)обавезна.

Свештеничкичинпоседујуиприпадницимонашкогредаизатаквепре
звитереимамоследећеназиве:јеромонах,игуман,синђел,протосинђел,
архимандрит,ставрофорнимонах,свештеномонах,свештеноинок.Прва
лексемаодговарапозначењулексемијереј.Другимречима(прост)монах
(=инок),кададобијепрезвитерскичин(вршењемистогобредакаоизадо
бијањечинајереја,тј.хиротоније)–постајејеромонах(=свештеномонах,
свештеноинок).Следећичиновикојемогудобити(назначењем,анехиро
тонијом)свештеници–припадницимонашкогредајесу:синђел,протосинђел
иархимандрит.Потоњадвасуурангупротојерејаипротојерејаставро
форакодмирскогсвештеничкогреда.

Дабисмообјаснилизначењелексемесинђел,потребноједасевратимо
упрвевековехришћанства,кадасуовимонасивисокогчинаживелиса
епископимаибилисведоцињиховеморалнечистоте.Лексемајетакође
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грчкогпореклаиможесепревестинасрпскијезиклексемомсакелејник(онај
којиживиснекимуистојкелији,уовомслучајусепископом).Иакојејош
отприликеуседмомвекунесталапотребазапостојањемсинђелакојисууз
епископеживели,видимодасесамназив,титула,доданасуСрпскојпра
вославнојцрквикористи.ОвојеутоликозанимљивијештознамодауРуској
православнојцркви,например,синђелиданаснепостоје.Синђелје,дакле,
почаснатитулауСрпскојправославнојцрквииодговарадонеклепрото
намесникуизредамирскогсвештенства.

Каданекисвештеникмонашкогредапостанепротосинђел,онтимесамо
добијавећипочасничин,доксеуњеговомначинуживотаништанемења,
каоштосе,уосталом,немењаникададобијетитулусинђела.Сасвимје
другачијекадаовакавсвештеникпостанеигуман.УСрпскојправославној
црквиигуманисуоникојиуправљајуманастиром.Чинпостављањанеког
свештениказаигуманапонекадсеинеобавља,тесетакавуправникмана
стиразваничноназиванамесникомилинастојатељем,апонекадпросто
старешиномманастира.Упракси,међутим,свакогкосеналазиначелу
некогманастиранародназиваигуманом,билодајеобредпостављањаза
игумананадњимизвршенилиније.ИнтересантноједасеуРускојправо
славнојцрквинаилазиуправонаобрнутеслучајеве:постојањетитулеигу
мана(тј.извршенобред)кодособекојаупраксинеуправљаманастиром.
ВећинаигуманауРускојправославнојцрквизаистаиуправљаманастиром,
алиувеликимманастирима(најчешћеутзв.лаврама)можесенаћиипо
неколикоигумана.Теоријски,игуманможедабудеи(прост)монах,инок
којиједостигаовисокнивоумонашкимподвизима,аизнекогразлога(че
стојеовајразлогбиоодбијањемонахаданасвојаплећапреузмебреме
бриге,пастирствовањанадљудскимдушама,штојевезаносправомна
обављањеСвететајнеисповестикоједобијанаконрукоположења,каои
осећањенедостојностислужењаСветелитургије,наштатакођедобијапра
во)нијерукоположензасвештеника.Међутим,последњихвековатојеве
омаретко,премдаможедапостоји.

Јеромонахилиигуман,обичнонаконвишедеценијаслужбе,можеда
добијеиправоношењакрста,чимепостајеставрофорни(јеро)монахили
игуман,ачестодобијаичинархимандрита.Уданашњевремевећинаигу
манауСрпскојправославнојцрквиимачинархимандрита.

Коначно,забилокогаодсвештенстваизреданесамосвештеничког
(презвитерског)негоиепископског(неиђаконског)–можесеупотребити
лексемапастир.Овдедоминирасема„онајкојисебринеостаду”.Овасема
доминираикодлексема:духовник,духовниотац,душебрижник(душобри
жник),исповедник.Овдеможемододатиизастарелулексемубаштакоја
јеималазначењеилидуховника(према:Грујић1993)илистарешинеума
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настируХилендару(трећезначењеуРСАНУ).Потоњалексемазадржана
јеуосновиречибаштина(=очевина),аиначеимаистуетимологијукаои
рускобаֳюֵка(=отац).Интересантнојеитодајелексемабаштаубугар
скомјезику–иданасјединаречзаотац.

Затим,свештеникаможемоназватиибогослужитељем–кадажелимода
нагласимодасерадиоособикојаслужизаСветимолтаром,тј.којаслужи
Богу.

Акодоминирасема„онајкојисемоли(задруге,заљуде)”,ондајесино
нимлексемесвештениклексемамолитвеник.Акоједоминантнасема„онај
којиприпадаЦрквенојјерархији”,постојеисинонимицрквеникицрквени
отац,застарелалексематурцизамкарабаш,каоивећпоменутоцрноризац.
Потоњедвелексемевишесеодносенаприпадникемонашкогреда.

ПостојииназивзасвештеникакојијеуРМСиРСАНУоквалификован
каопогрдан:грецизампапас(одгрчкогπάππας=отац).УРСАНУпостоји
иваријантапапазкојајепримарна,докједефиницијалексемепапасупу
ћивачка(упућујесенапапаз,гдеистојиквалификацијапогрд.игдепри
меризаистапотврђујутаквуквалификацију).Међутим,небисмосесасвим
сложилисаквалификацијомлексемепапаскаопогрдном.Овајназивупотре
бљавалисуТурцикадасусеобраћалисвештеницимаувремесвојевлада
винеусрпскимземљама,тесемождаизтогразлогалексикографодлучио
даупотребиквалификаторпогрд.Међутим,чакнипримеркојиседајеу
обаречника(„Враћајућисеханусустиженадрумуједногкалуђера...Јеси
лити,папас,одавде?”–ИвоАндрић)неможедапотврдипостојањепогрд
неконотацијеузначењулексеме.Можемонавестипримеркојијеисасвим
оповргава:Пашасеуплашидага[попаЛисицу]можестатиглавеоношто
намјераварећи,пагаповучезарукавишапнуму:„...суз,брепапас!”(Бајић
ПодереГин1987:187).

Накрају,билокогсвештенослужитељасвештеничкогиђаконског(неи
епископског)реда,уличномиприсномобраћањуможемоназватиоцем,а
ређеивећпоменутимрусизмомбаћушка. 

Укупнојепоменуто45лексичкихјединицакојимасеусрпскомјезику,у
различитимконтекстимаиуразличитовреме,каоиузависностиод(не)по
стојањаодговарајућегчина–називајусвештенициилипрезвитери.

Вратимосесаданалексемупоподкојесмоипочели.Онајеадаптирана
варијантавећпоменутегрчкелексемеπάππας,која,виделисмо,икаотаква,
неадаптирана,постојиусрпскомјезику.Овометимологијомистичеседаје
првенственоназначењесвештеникадабудуочевикојисебринуодушама
поверенихимљуди.Тосеизражаваиприснимобраћањемсвештенику:оче.
Стогазавршиможељомдасвипоповиистинскииштобољеостварујуово
својеглавноназначење,тојестдаувекбудудобриочевисвојојпастви.
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ВладанЈовановић

ОДСУШТЕИСТИНЕДОСУШТОГА
(прилоглексичкосемантичком

описупридевасушти)

1.Придевсуштиприпадаонимречимасрпскогјезикакојесусвојуупо
требуограничиленамањибројлексичкихспојеваиодређенејезичкеконтек
стеистилове.Овајпридевунеутралнојупотребиданассесрећеуневеликом
бројусинтагми.Иакосерадиопридевукојисеусавременојкомуникацији
налазиумањембројуспојева,употребанекиходтихспојевавеомајефре
квентнаусавременомсрпскомјезику.Например,усинтагмисуштаистина 
придевсуштиреализујезначење„потпун,чисти,апсолутни”,штоћемо
илустроватиследећимпримерима:Захваљујућинашемпажљивомирадо
зналомчитаоцуизИсточногСарајева,когајезанималодалијезаиста
могућедаСАД„затуре”хидрогенскубомбу,утврдилисмодајетосушта
истина1; Крвјечудеснасупстанцакојаживотзначи...Итојесушта
истина2итд.Затим,синтагмасуштасупротностсасличнимзначењем
придевасуштиупотребљавасеуготовонеограниченомбројуконтекста:
Карјакинјесуштасупротносттипичногшахисте.Неманаочаре,неноси
џемпер,ниједубокозамишљен,нијепогрбљениненосишах3; Далићемо

1Преузетосаинтернетстранице:http://politikinzabavnik.rs/public/posts/chudovishtana
dnumora,13.6.2017.

2Преузетосасајтаhttps://kalorijskatablica.com/,14.6.2017.
3Преузетосаинтернетстранице:https://ruskarec.ru/sport/2017/02/15/sergejkarjakinnova

shahovskalegenda,13.6.2017.




